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1  PREDMET ŠKOLSKEJ INŠPEKCIE 

Stav odstránenia nedostatkov zistených pri inšpekciách v materskej škole 

 
1.1 ZÁKLADNÉ ÚDAJE  

 
Základné údaje vzťahujúce sa na inšpekciu, na základe ktorej sa vykonala následná inšpekcia: 

Kontrolovaný subjekt 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským – Óvoda, Rimavská Seč 410 

Druh školskej inšpekcie komplexná inšpekcia 

Číslo poverenia 6187/2024-2025 

Dátum vykonania školskej inšpekcie od 05. 05. 2025 do 07. 05. 2025 

 
Mená školských inšpektoriek, ktoré inšpekciu vykonali:  
PaedDr. Soňa Hanesová; Mgr. Marta Bialoňová 
 
Zistené nedostatky:  
Počas komplexnej inšpekcie boli zistené nedostatky súvisiace s vypracovaním Školského 
vzdelávacieho programu (ŠkVP) v súlade so Štátnym vzdelávacím programom  
pre predprimárne vzdelávanie v materských školách (ŠVP) a realizáciou výchovy a vzdelávania 
v súlade so ŠkVP; dvojjazyčným vedením denných poriadkov jednotlivých tried 
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a so zabezpečením vykonávania výchovno-vzdelávacej činnosti (VVČ) v triedach s celodennou 
výchovou a vzdelávaním striedavo na zmeny dvomi učiteľkami. 
Štátna školská inšpekcia (ŠŠI) odporučila škole zacieliť kontrolnú činnosť  na využívanie 
pedagogickej diagnostiky v ďalšom rozvoji dieťaťa; diferencovaných činností a úloh, cvičenie 
zdravotných cvikov; hry a aktívneho zážitkového učenia na získavanie poznatkov, postojov 
a spôsobilostí; vyhľadávanie a triedenie informácií z rôznych zdrojov; preukázanie tvorivosti, 
komunikačných kompetencií vo vyučovacom a štátnom jazyku; poskytovanie spätnej väzby 
na ich výkony a uplatňovanie hodnotenia dosiahnutých zámerov vzhľadom na ich individuálne 
možnosti a schopnosti. 
Ďalej odporučila podporovať vzdelávanie pedagogických zamestnancov v súlade s aktuálnymi 
potrebami školy i s cieľmi výchovy a vzdelávania v ŠkVP; prezentovať poznatky a skúsenosti 
z absolvovaných vzdelávaní na zasadnutiach pedagogickej rady; účelne realizovať plánovanú 
hospitačnú činnosť, prijímať opatrenia a preukázateľne kontrolovať ich plnenie; zaznamenávať 
ciele a obsah VVČ v triednej knihe v  zhode s obsahom vzdelávania deklarovaným v učebných 
osnovách v ŠkVP a spracovať denný poriadok pre každú triedu s prihliadnutím na vyvážené 
striedanie spontánnych a riadených činností detí, ich individuálnych potrieb a záujmov, 
vrátane dodržiavania času určeného na pobyt vonku a diferencovaného odpočinku. 
 

Prehľad uplatnených opatrení Počet 

Odporúčania 5 

Opatrenia prijaté zo strany kontrolovaného subjektu 4 

Opatrenia uložené Štátnou školskou inšpekciou 0 

 
1.2  ZISTENIA A ICH HODNOTENIE     

1.2.1 Akceptácia odporúčaní 
1. Zacieliť kontrolnú činnosť  na využívanie pedagogickej diagnostiky v ďalšom rozvoji 

dieťaťa; diferencovaných činností a úloh, cvičenie zdravotných cvikov; hry 
a aktívneho zážitkového učenia na získavanie poznatkov, postojov a spôsobilostí; 
vyhľadávanie a triedenie informácií z rôznych zdrojov; preukázanie tvorivosti, 
komunikačných kompetencií vo vyučovacom a štátnom jazyku; poskytovanie 
spätnej väzby na ich výkony a uplatňovanie hodnotenia dosiahnutých zámerov 
vzhľadom na ich individuálne možnosti a schopnosti. 

Analýzou dokumentácie o kontrolnej činnosti bolo zistené, že v nej boli deklarované ciele 
vzhľadom k využívaniu pedagogickej diagnostiky na plánovanie činností v prospech rozvoja 
dieťaťa, čo sa prejavilo v plánoch VVČ. V rozhovore riaditeľka uviedla pozitívny prínos 
vo vedení pedagogickej diagnostiky vo vyučovacom jazyku v súlade s odborno-metodickými 
postupmi1, čo umožňovalo pedagogickým zamestnancom odborne a efektívne zaznamenávať 
pozorované javy o dieťati, jeho progres a návrhy riešení na ďalšiu individuálnu činnosť. Počas 
inšpekcie v hospitovanej heterogénnej triede deti so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími 
potrebami neboli prítomné a z 8 detí plniacich PPV boli prítomné 4. Učiteľ oboznámil deti 
s obsahom činností i postupom realizácie a podporoval priaznivú učebnú atmosféru. 
Zabezpečoval integrované prelínanie vzdelávacích oblastí, striedanie dynamických 
a statických činností v súlade so všeobecnými zásadami plánovania uvedenými v ŠkVP. 

 

1 Patyi Zoltánné óvodapedagógus: Óvodás gyermekek fejlődésének nyomon követése 
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Prihliadal  na učebný potenciál detí heterogénneho veku, vrátane plniacich PPV, na ich potreby 
a záujmy, väčšinou diferencoval činnosti a úlohy s ohľadom na ich schopnosti v konkrétnej 
aktivite, kvalitu výkonu, individuálne tempo, ako aj na individuálne rozdiely ovplyvnené 
rôznou socio-kultúrnou situáciou v rodine. Diferencovanie činností a úloh s ohľadom  
na rozdielne výchovno-vzdelávacie potreby, dosiahnutú úroveň, výkonový potenciál 
a momentálne dispozície detí sa zlepšilo z 20,0 % na 100,0 %. 
Mladšie deti postavili stavbu s primeraného množstva stavebnicových dielov, uplatňovali 
rôzne postupy, vzájomne spolupracovali, rozvíjali si jemnú motoriku a výsledný produkt vedeli 
pomenovať. Aktívne sa zapájali do činností v súlade s témou týždňa súvisiacou 
s predvianočným obdobím, s efektívnou podporou učiteľa poskladali obrázky z primeraného 
množstva útvarov, ktorý im poskytoval dostatok možností na skúmanie predmetov metódou 
pokus-omyl. Deti plniace PPV dodržiavali adekvátne techniky v praktických činnostiach, 
manipulovali s učebnými pomôckami a spotrebným materiálom, ktorý triedili a určovali 
v obidvoch jazykoch podľa vopred dohodnutých kritérií (farba, materiál, počet), preukázali 
primerané matematické kompetencie. 
V námetovej hre na dopravu a domácnosť deti plniace PPV využívali osobné skúsenosti, 
organizovali si učebné procesy, zastávali rôzne role a riešili úlohy z bežného života, efektívne 
spolupracovali v skupinách, vo dvojici aj s pedagogickými zamestnancami2 (PZ), ktorí 
monitorovali priebeh hier a iniciovali ich v prezentovaní výsledkov svojej činnosti. 
Počas pobytu vonku boli deti iniciované v nadobúdaní poznatkov o verejných inštitúciách 
vo svojom okolí, prostredníctvom priamej skúsenosti rozlišovali spôsob fungovania pošty, 
lekárskej ambulancie, opisovali trasu z domu do materskej školy, alebo do obchodu. 
Pozorovali a uvádzali príklady regionálnej kultúry v súvislosti s výzdobou obce na vianočné 
sviatky. Deti zvládli súvislú chôdzu v okolí školy, PZ ich iniciovali v dodržiavaní základných 
pravidiel správania účastníkov cestnej premávky týkajúce sa chodcov. Na spevnenej ploche 
v obecnom parku sa hrali pohybové hry a naháňačky, adekvátne disponovali pohybovými 
schopnosťami a zručnosťami. 
Úroveň nadobúdania poznatkov prostredníctvom hry a zážitkového učenia sa v porovnaní 
s uplynulým školským rokom zlepšila z 30,0 % na 75,0 %.  
Spontánne nadväzovali rečový kontakt s deťmi aj dospelými, interpretovali zážitky a dojmy 
z osláv Mikuláša a aj z príprav na vianočné sviatky, odpovedali na otázky vyplývajúce 
z vlastných zážitkov, pričom im učiteľ kládol aj kontrolné otázky na doplnenie informácií,  
preukázali primerané komunikačné kompetencie vo vyučovacom jazyku.  
Integrované prepájanie komunikácie vyučovacieho jazyka a štátneho jazyka vo všetkých 
formách denných činností učiteľom bolo efektívnejšie ako minulý školský rok (z 10,0 %   na 
75,0 %). Deti plniace PPV spievali piesne a recitovali riekanky, rozumeli a odpovedali na otázky 
kladené v štátnom jazyku, čo bolo výsledkom efektívnej kontrolnej činnosti vedúcich 
pedagogických zamestnancov zameranej na skvalitnenie edukácie detí v oblasti osvojovania 
základov štátneho jazyka a zapracovania osobitostí výchovy a vzdelávania detí 
v národnostných materských školách v ŠkVP.  PZ počas inšpekcie preukázali ovládanie 
a používanie štátneho jazyka a počas edukácie poskytovali deťom adekvátny rečový vzor 
v štátnom jazyku.  
Podmienky na inkluzívne vzdelávanie každého dieťaťa s primerane kladenými požiadavkami 
na výkon jednotlivcov s podporou dôvery vo vlastné schopnosti a možnosti sa zlepšili z 20 % 
na 75,0 %).  

 

2 učiteľ a pedagogická asistentka 
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Deti prezentovali postup, akým pripravovali predošlý deň rôzne tvary medovníkov, aby ich 
mohli následne využiť na prípravu vianočných dekorácií. Diskutovali o potravinách  
a identifikovali suroviny, ktoré využili pri príprave cesta, pričom boli učiteľom podporované  
v dodržiavaní bezpečnostných a hygienických pravidiel. Experimentovali s prírodným 
materiálom, prejavovali radosť pri vytváraní vlastného produktu, aktívne spolupracovali s PZ, 
ktorí ich nabádali v uplatňovaní tvorivosti. Formulovali otázky smerom k využitiu výsledného 
produktu, skúmali predmety a materiály, s ktorými manipulovali, pričom deti plniace PPV 
využili vedomosti, zručnosti a schopnosti z reálneho života, preukázali elementárne zručnosti 
s materiálom a nástrojmi i kompetencie riešiť problémy a tvorivo myslieť. 
PZ prejavovali k deťom prívetivosť a empatiu, reagovali na sociálne potreby jednotlivých detí. 
Poskytovali im spätnú väzbu vzhľadom k plneniu čiastkových zámerov, väčšinou ich iniciovali 
k aplikácii hodnotenia a sebareflexie, vzhľadom na ich individuálne možnosti a schopnosti 
uplatňovali záverečné hodnotenie činností a výkonov detí.  
Cvičenie zdravotných cvikov bolo realizované v triede a počas rozohriatia organizmu boli 
realizované základné lokomócie s obmenami, s efektívnou podporou precvičenia chodidiel 
a chôdze na vyvýšenej rovine. Pri cvičení jednoduchých zdravotných cvikov deti realizovali 
pohyby paží, nôh, trupu a hlavy, napodobňovali pohyby učiteľa, ktorý uplatňoval odporúčané 
metodické postupy vykonávania telesných cvičení. Sporadicky diferencoval zdravotné cviky, 
využíval telovýchovnú terminológiu, uplatňoval spätnú väzbu vzhľadom ku kontrole polohy 
dieťaťa, aj primeraný počet opakovaní, čo malo pozitívny vplyv na ovládanie techniky 
vykonávania základných postojov a polôh deťmi. V závere cvičenia bola zaradená pohybová 
improvizácia na detskú pieseň v štátnom jazyku. V porovnaní s uplynulým školským rokom sa 
ovládanie techniky vykonávania základných postojov a polôh deťmi zlepšilo z 25,0 %          
na 75,0 %. 
Odporúčanie bolo akceptované.  
 

2. Podporovať vzdelávanie pedagogických zamestnancov s aktuálnymi potrebami 
školy, v súlade s cieľmi výchovy a vzdelávania v ŠkVP; prezentovať poznatky 
a skúsenosti z absolvovaných vzdelávaní na zasadnutiach pedagogickej rady.  

Rozborom zápisníc z pedagogickej rady bolo zistené, že pedagogickí zamestnanci diskutovali, 
hodnotili a prerokúvali ŠkVP, školský poriadok, plnenie cieľov koncepčného zámeru školy, 
vedenie triednej dokumentácie, pedagogickej diagnostiky a didaktické princípy plánovania 
VVČ. Pedagogická rada poskytovala spätnú väzbu na riešenie aktuálnych otázok výchovy  
a vzdelávania, podporovaním vzdelávania3 v súlade s potrebami školy participovala  
na profesijnom rozvoji učiteliek, podieľala sa na informačnej,  odborno-metodickej, kontrolnej 
a hodnotiacej funkcii. 
Odporúčanie bolo akceptované. 
 

3. Realizovať plánovanú hospitačnú činnosť vecne a účelne; monitorovať, 
vyhodnocovať, prijímať opatrenia  a preukázateľne kontrolovať ich plnenie. 

Analýzou vnútorného systému kontroly a hodnotenia pedagogických zamestnancov bolo 
zistené, že bol vypracovaný na reálne podmienky školy a so stanovenými kritériami 
hodnotenia pedagogických zamestnancov. Plán kontrolnej činnosti obsahoval ciele zamerané 
na zlepšenie učenia sa detí a vyučovania učiteľky, ktoré reagovali na nedostatky zistené počas 

 

3 v aktuálnom školskom roku sa PZ zúčastňovali vzdelávania v oblasti: Rozvoj vizuálnej a priestorovej 

koordinácie a plánovania VVČ 
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komplexnej inšpekcie vo VVČ. Tieto ciele boli efektívne uplatnené pri hospitáciách. 

Z predložených hospitačných záznamov bolo zistené, že riaditeľka hospitačnú činnosť 
vykonávala plánovane, premyslene, vecne a účelne, výsledky kontroly analyzovala, definovala 
pozitíva v učení sa detí a oblasti vyžadujúce zlepšenie. K zisteným nedostatkom prijímala 
konkrétne opatrenia a kontrolovala ich plnenie. Nastavenie systému kontroly a hodnotenia 
detí i pedagogických zamestnancov sa preukázalo ako efektívne  a prejavilo sa v skvalitňovaní 
predprimárneho vzdelávania. 
Odporúčanie bolo akceptované.  
 

4. Zaznamenávať v triednej knihe ciele a obsah VVČ v súlade s obsahom vzdelávania 
deklarovaným v učebných osnovách v ŠkVP. 

Z predložených triednych kníh bolo zistené, že v triedach s celodennou výchovou 
a vzdelávaním osobitne každou učiteľkou bolo zaznamenané celodenné integrované 
prelínanie plnenia vzdelávacích oblastí s konkretizáciou činností, v ktorých sa dosahovali 
výchovno-vzdelávacie ciele. V triedach s poldennou výchovou a vzdelávaním záznamy odrážali 
poldenné výchovno-vzdelávacie pôsobenie učiteľky dopoludnia. Triedne knihy boli vedené 
denne, v minulom čase, dvojjazyčne na formulároch podľa vzorov schválených ministerstvom 
školstva a ich záznamy boli v súlade s obsahom vzdelávania deklarovaným v učebných 
osnovách ŠkVP. 
Odporúčanie bolo akceptované. 
 

5. Spracovať denný poriadok pre každú triedu s prihliadnutím na vyvážené striedanie 
spontánnych a riadených činností detí, ich individuálnych potrieb a záujmov, 
vrátane dodržiavania času určeného na pobyt vonku a diferencovaného odpočinku. 

Analýzou denných poriadkov bolo zistené, že boli vypracované osobitne pre každú triedu 
s prihliadnutím na flexibilné striedanie spontánnych a riadených činností, individuálne 
potreby a záujmy detí heterogénneho veku, vrátane detí so ŠVVP a plniacich PPV. V triedach 
s poldennou výchovou a vzdelávaním bol denný poriadok upravený vzhľadom na čas ich 
prevádzky dopoludnia. Stravovanie detí bolo zabezpečené v pevne stanovenom čase 
s akceptovaním odporúčaného trojhodinového intervalu medzi podávanými jedlami. 
Odpočinok detí bol diferencovaný podľa ich potrieb. Čas prevádzky MŠ určený riaditeľkou 
a schválený zriaďovateľom (od 7.30 hod. do 16.00 hod.) umožňoval dostatočné možnosti 
realizácie hier a činností podľa výberu detí po príchode  do MŠ a dodržiavanie odporúčaného 
trojhodinového intervalu medzi podávaním jedla.    
Odporúčanie bolo akceptované. 
 
1.2.2 Plnenie opatrení prijatých kontrolovaným subjektom 

1. Realizovať výchovu a vzdelávanie podľa ŠkVP. 
Hospitačnou činnosťou bolo zistené, že MŠ uskutočňovala VVČ podľa ŠkVP a v edukácii 
dodržiavala konkrétny spôsob spracovania učebných osnov. Integrované prelínanie 
vzdelávacích oblastí, striedanie dynamických a statických činností bolo počas inšpekcie 
realizované, čo bolo výsledkom akceptovania všeobecných zásad plánovania v súlade  
s obsahom vzdelávania stanoveným učebnými osnovami. 
Opatrenie bolo splnené. 
 

2. Vypracovať ŠkVP v súlade s príslušným ŠVP. 
Analýzou ŠkVP „Naša čarovná ceruzka – A mi varázsceruzánk“ bolo zistené, že bol vypracovaný 
v súlade s príslušným ŠVP a ustanoveniami školského zákona. Učebnými osnovami ŠkVP boli 
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vzdelávacie štandardy vzdelávacích oblastí ŠVP pre predprimárne vzdelávanie v materských 
školách. Rozpracované východiská plánovania VVČ boli zamerané na technické postupy  
a didaktické princípy s využívaním záznamov z pedagogickej diagnostiky detí, čo sa preukázalo 
v aktuálnych plánoch VVČ. Boli v ňom spracované osobitosti výchovy a vzdelávania detí  
so ŠVVP v súlade s princípmi inkluzívneho vzdelávania i v národnostných školách 
s prihliadnutím na ciele a obsah vzdelávania detí plniacich PPV. 
Dokument bol vydaný po prerokovaní v pedagogickej rade a v rade školy, boli s ním 
oboznámení učitelia, zákonní zástupcovia i verejnosť a bol zverejnený na verejne prístupnom 
mieste. 
Opatrenie bolo splnené. 
 

3. Viesť denný poriadok tried dvojjazyčne. 
Predložené denné poriadky všetkých tried boli vedené dvojjazyčne, zverejnené v šatni detí, čím 
sa zlepšila informovanosť zákonných zástupcov o pravidlách a organizačných podmienkach 
výchovy a vzdelávania detí  jednotlivých tried na podmienky školy. 
Opatrenie bolo splnené. 
 

4. Zabezpečiť v triede s celodennou výchovou a vzdelávaním vykonávanie VVČ striedavo 
na dve zmeny dvomi učiteľkami. 

V obidvoch triedach s celodennou výchovou a vzdelávaním bola edukácia detí zabezpečená 
dvomi pravidelne sa striedajúcimi pedagogickými zamestnancami. V triede, v ktorej boli 
vzdelávané 2 deti so ŠVVP bola edukácia posilnená pedagogickou asistentkou. V troch triedach 
s poldennou výchovou a vzdelávaním bolo predprimárne vzdelávanie zabezpečené jednou 
učiteľkou dopoludnia. 
Opatrenie bolo splnené. 
 

2 ZÁVERY   
Všetkých päť uplatnených odporúčaní boli riaditeľkou školy akceptované.  
Systematickým monitorovaním, vyhodnocovaním stavu, prijímaním opatrení vo všetkých 
dôležitých oblastiach výchovy a vzdelávania i riadenia školy, ktoré smerovali k odstráneniu 
nedostatkov zistených počas komplexnej inšpekcie sa zlepšili podmienky výchovy 
a vzdelávania s prihliadnutím na inkluzívne vzdelávanie každého dieťaťa. 
Pri realizovaných činnostiach deti manipulovali s hračkami, učebnými pomôckami, 
pracovným, prírodným a spotrebným materiálom, využívali jemnú a hrubú motoriku, pričom 
preukázali pracovné a manipulačné  kompetencie. Spolupracovali s učiteľom, vo dvojici aj 
v skupine, vzájomne si pomáhali, preukázali sociálne a personálne kompetencie. Nadobúdali 
poznatky prostredníctvom hry, zážitkového učenia a experimentovania; preukazovali 
adekvátnu komunikáciu vo vyučovacom a štátnom jazyku; vyhľadávali, triedili a spracovávali 
informácie; primerane ovládali techniky vykonávania základných lokomočných pohybov a deti 
plniace PPV boli iniciované v uplatňovaní sebahodnotenia a hodnotenia. 
Vedenie školy aktívne riadilo pedagogické procesy na úrovni školy, podporovalo rozvoj školy 
v súlade s koncepčným zámerom rozvoja školy a vzdelávanie pedagogických zamestnancov. 
Obsah vzdelávania bol v triednych knihách systematicky zaznamenávaný v súlade s učebnými 
osnovami ŠkVP. Denný poriadok bol vypracovaný pre každú triedu a odrážal vyvážené 
striedanie spontánnych a riadených činností. 
Splnením všetkých 4 prijatých opatrení bolo zabezpečené uskutočňovanie výchovy 
a vzdelávania podľa ŠkVP, jeho vypracovanie v súlade s príslušným ŠVP a  právnymi predpismi, 
čo zabezpečovalo rovnosť vzdelávacích šancí pre všetky deti. Škola vytvárala podmienky  
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na výchovu a vzdelávanie detí so ŠVVP, čo deklarovala rozpracovaním osobitostí inkluzívneho 
vzdelávania v ŠkVP. Dokument bol prerokovaný v pedagogickej rade a rade školy.  
Dvojjazyčným vypracovaním denných poriadkov tried, zabezpečením pravidelne sa 
striedajúcich pedagogických zamestnancov v triedach s celodennou výchovou a vzdelávaním 
boli vytvorené a dodržané podmienky bezpečnosti školského prostredia, pravidlá prevádzky, 
vnútorného režimu s prihliadnutím na ochranu a zdravie detí. 
 
Zamestnanci, ktorých sa príslušné inšpekčné zistenia týkajú, boli s výsledkami a závermi 
oboznámení. 

 
PÍSOMNÉ MATERIÁLY POUŽITÉ PRI ŠKOLSKEJ INŠPEKCII: 
1. ŠkVP Naša čarovná ceruzka – A mi varázsceruzánk,  
2. plán VVČ, 
3. triedne knihy, 
4. denný poriadok jednotlivých tried, 
5. zápisnice z rokovania pedagogickej rady, rodičovského združenia, 
6. záznam z pedagogického diagnostikovania detí, 
7. dokumentácia týkajúca sa vnútroškolskej kontroly, vrátane záznamov z hospitácií, 
8. koncepčný zámer rozvoja školy. 
 
Správu o výsledkoch školskej inšpekcie vyhotovila: 
školská inšpektorka: PaedDr. Soňa Hanesová 
Dňa: 10. 12. 2025 
 
PREROKOVANIE SPRÁVY 
Na prerokovaní správy o výsledkoch školskej inšpekcie sa zúčastnili:  
a) za Štátnu školskú inšpekciu, Školské inšpekčné centrum Banská Bystrica: 
PaedDr. Soňa Hanesová 
b) za kontrolovaný subjekt zodpovedný vedúci zamestnanec: 
PaedDr. Mária Ruszóová 

 
Prerokovanie správy o výsledkoch školskej inšpekcie potvrdzujú dňa 12. 12. 2025 
v Rimavskej Seči: 
 
a) za Štátnu školskú inšpekciu, Školské inšpekčné centrum Banská Bystrica: 
 
 
 
 
 
 
PaedDr. Soňa Hanesová                     ...................................................... 
 
 
 
b) za kontrolovaný subjekt zodpovedný vedúci zamestnanec: 
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PaedDr. Mária Ruszóová                                    .......................................................     
 
 
 
 
Vyjadrenie vedúceho zamestnanca kontrolovaného subjektu, ktorého sa zistenia týkajú 
(vedúci zamestnanec môže zaslať písomné vyjadrenie k obsahu správy do 5 dní pracovných 
od prerokovania): 
                                        
 
 
 
 
 

PaedDr. Mária Ruszóová, riaditeľka školy                       ....................................................... 
     
 
 
 
Stanovisko školského inšpektora k vyjadreniu:  
 
 
 
 
 
PaedDr. Soňa Hanesová, školská inšpektorka                      ........................................................ 
 
 
 
Na vedomie 
Úsek inšpekčnej činnosti  


